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Legenda simbolurilor utilizate

* Procedura de consultare
majoritatea voturilor exprimate

**I Procedura de cooperare (prima lectură)
majoritatea voturilor exprimate

**II Procedura de cooperare (a doua lectură)
majoritatea voturilor exprimate pentru a aproba poziția comună
majoritatea membrilor care compun Parlamentul pentru a 
respinge sau a modifica poziția comună

*** Aviz conform
majoritatea membrilor care compun Parlamentul, cu excepția 
cazurilor prevăzute la articolele 105, 107, 161 și 300 din Tratatul 
CE și la articolul 7 din Tratatul UE

***I Procedura de codecizie (prima lectură)
majoritatea voturilor exprimate

***II Procedura de codecizie (a doua lectură)
majoritatea voturilor exprimate pentru a aproba poziția comună
majoritatea membrilor care compun Parlamentul pentru a 
respinge sau a modifica poziția comună

***III Procedura de codecizie (a treia lectură)
majoritatea voturilor exprimate pentru a aproba proiectul comun

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus de Comisie.)

Amendamente la un text legislativ

În amendamentele Parlamentului, textul modificat este evidențiat prin 
caractere cursive aldine. În cazul actelor de modificare, fragmentele reluate 
dintr-o dispoziție existentă pe care Parlamentul dorește să o modifice, dar pe 
care Comisia nu a modificat-o, sunt evidențiate cu caractere aldine.
Eventualele eliminări ale unor astfel de fragmente sunt semnalate prin 
simbolul următor: [...]. Evidențierea cu caractere cursive simple este o 
indicație pentru serviciile tehnice competente, referitoare la elemente ale 
textului legislativ propuse pentru a fi corectate în vederea elaborării textului 
final (de exemplu elemente evident greșite sau omise într-o anumită versiune 
lingvistică). Propunerile de corectură sunt supuse acordului serviciilor 
tehnice în cauză.
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitor la propunerea de directivă a Parlamentului European și a Consiliului de 
modificare a Directivei 2003/55/CE privind normele comune pentru piața internă în 
sectorul gazelor naturale
(COM(2007)0529 – C6-0317/2007 – 2007/0196(COD))

(Procedura de codecizie: prima lectură)

Parlamentul European,

– având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului 
(COM(2007)0529),

– având în vedere articolul 251 alineatul (2) și articolul 47 alineatul (2), articolul 55 și 
articolul 95 din Tratatul CE, în temeiul cărora propunerea a fost prezentată de către 
Comisie (C6-0317/2007),

– având în vedere articolul 51 din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere raportul Comisiei pentru industrie, cercetare și energie și avizul Comisiei 
pentru afaceri economice și monetare, precum și cel al Comisiei pentru piața internă și 
protecția consumatorilor (A6-0000/2008),

1. aprobă propunerea Comisiei astfel cum a fost modificată;

2. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou, în cazul în care intenționează să modifice în mod 
substanțial această propunere sau să o înlocuiască cu un alt text;

3. încredințează Președintelui sarcina de a transmite poziția Parlamentului Consiliului și 
Comisiei.

Amendamentul 1

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 1 – LITERA B
Directiva 2003/55/CE
Articolul 2 – punctul 36 – al doilea paragraf (nou)

Text propus de Comisie Amendament

„Pentru a se evita orice dubiu, deținerea 
unui contract de transport pe termen lung 
de către o întreprindere cu interese în 
activități de producție sau furnizare nu 
implică în sine controlul unui sistem de 
transport. 
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Or. en

Justificare

L'emendamento intende escludere della nozione di "controllo"dai contratti di lungo termine 
che riguardano la fornitura o la produzione. Si ritiene infatti necessario salvaguardare tali 
contratti pluriennali tipici del settore Gas e non del settore elettrico.

Amendamentul 2

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 1A (nou)
Directiva 2003/55/CE
Articolul 3 – alineatul 3

Text propus de Comisie Amendament

(1a) La articolul 3, alineatul (3) se 
înlocuiește cu următorul text: 
„(3) Statele membre iau măsuri adecvate 
pentru a garanta că toți consumatorii 
domestici și întreprinderile mici se bucură 
de avantajele serviciului universal, în 
special dreptul de a fi aprovizionat cu 
gaze de o calitate specificată la prețuri 
accesibile, ușor comparabile, transparente 
și nediscriminatorii și dreptul la alegere, 
echitate, reprezentare și recurs. Acestea se 
asigură că serviciile de calitate reprezintă 
o responsabilitate centrală a companiilor 
de gaze. Statele membre iau măsuri 
adecvate pentru protejarea 
consumatorilor finali și pentru a asigura 
un nivel ridicat al protecției 
consumatorilor și se asigură, în special, 
că există măsuri de siguranță adecvate 
pentru protecția consumatorilor 
vulnerabili, inclusiv măsuri adecvate 
pentru a-i ajuta să evite deconectarea. În 
acest context, ele pot lua măsuri adecvate 
pentru a proteja consumatorii din zonele 
îndepărtate care sunt conectați la sistemul 



PR\706843RO.doc 7/34 PE400.700v01-00

RO

de gaze și întreprinderile mari 
consumatoare de energie, așa cum se 
definește la articolul 17 alineatul (1) litera 
(a) din Directiva 2003/96/CE a 
Consiliului din 27 octombrie 2003 ce 
restructurează cadrul comunitar de 
impozitare a produselor energetice și a 
energiei electrice1. Statele membre pot 
desemna un furnizor de forță majoră 
pentru consumatorii conectați la rețeaua 
de gaze naturale. Ele garantează un nivel 
ridicat de protecție a consumatorilor, în 
special în privința transparenței 
referitoare la condițiile contractuale 
generale, la informațiile generale și la 
mecanismele de soluționare a 
divergențelor. Statele membre garantează 
dreptul consumatorului eligibil de a-și 
schimba efectiv furnizorul. Cel puțin în 
privința consumatorilor casnici, aceste 
măsuri le includ pe cele menționate la 
anexa A din prezenta directivă.
_______________ 
1 JO L 283, 31.10.2003, p. 51.”

Or. en

Justificare

E' importante che le compagnie assicurino un'adeguata qualità dei servizi allorquando 
svolgono obblighi relativi alla tutela del consumatore e al  servizio pubblico. Bisogna, 
inoltre, garantire il consumatore in fatto di approvvigionamento anche in  zone isolate e nel 
caso di  imprese a forte consumo energetico.

Amendamentul 3

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 1B (nou)
Directiva 2003/55/CE
Articolul 3 – alineatul 4
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Text propus de Comisie Amendament

(1b) La articolul 3, alineatul (4) se 
înlocuiește cu următorul text: 
„(4)Statele membre pun în aplicare 
măsuri adecvate de realizare a 
obiectivelor de coeziune economică și 
socială, de protecție a mediului, care pot 
include mijloace de combatere a 
schimbărilor climatice, și de securitate a 
aprovizionării. Aceste măsuri pot include, 
în special, stimulente economice adecvate, 
utilizând, după caz, toate instrumentele 
naționale și comunitare existente, pentru 
întreținerea și construirea 
infrastructurilor de rețea necesare, în 
special capacitatea de interconectare. 
Statele membre pot, ținând pe deplin 
seama de Tratatul CE, să promoveze 
acordurile pe termen lung între 
consumatori și întreprinderile de 
furnizare care contribuie la îmbunătățirea 
producției și distribuției de gaze naturale, 
permițându-le în același timp 
consumatorilor să se bucure de o parte 
echitabilă din avantajele ce rezultă, cu 
condiția ca astfel de contracte să fie 
capabile să contribuie la realizarea unui 
nivel optim al investițiilor în domeniu.”

Or. en

Justificare

L'esistenza di contratti pluriennali nel settore del gas, alla luce del nuovo Trattato, non deve 
arrecare danno al consumatore finale.

Amendamentul 4

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 3
Directiva 2003/55/CE
Articolul 5a – alineatul 3
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Text propus de Comisie Amendament

(3) Comisia este informată permanent cu 
privire la această cooperare.

(3) Comisia și statele membre sunt 
informate permanent cu privire la această 
cooperare.

Or. en

Justificare

E' importante che la Commissione Europea nel contesto di solidarietà regionale agisca 
d'intesa con gli Stati membri.

Amendamentul 5

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 3
Directiva 2003/55/CE
Articolul 5a – alineatul 4

Text propus de Comisie Amendament

(4) Comisia poate adopta orientări cu 
privire la cooperarea în domeniul 
solidarității regionale. Această măsură, 
care are scopul de a modifica anumite 
elemente neesențiale din prezenta 
directivă prin completarea acesteia, se 
adoptă în conformitate cu procedura de 
reglementare cu control prevăzută la 
articolul 30 alineatul (3).

eliminat

Or. en

Justificare

These measures exceed the scope of comitology. The issue is neither a simple implementation 
measure, nor does it concern "non-essential elements". It is the role of the Commission to 
develop the appropriate regulatory framework concerning regional solidarity cooperation 
under the adequate decision-making procedure.
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Amendamentul 6

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 3
Directiva 2003/55/CE
Articolul 5b

Text propus de Comisie Amendament

Statele membre cooperează între ele în 
vederea integrării piețelor lor naționale cel 
puțin la nivel regional. Statele membre 
promovează, în special, cooperarea 
operatorilor de rețele la nivel regional și 
încurajează coerența cadrului lor juridic și 
de reglementare. Zona geografică acoperită 
de cooperările regionale trebuie să respecte 
definiția dată de Comisie zonelor 
geografice în conformitate cu articolul 2h 
alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 
1775/2005.”

Statele membre cooperează între ele în 
vederea integrării piețelor lor naționale cel 
puțin la nivel regional. Statele membre 
promovează, în special, cooperarea 
operatorilor de rețele la nivel regional, în 
special prin încurajarea operatorilor de 
sisteme de transporturi să creeze o 
interfață unică pentru toți utilizatorii care 
să poată fi folosită pe teritoriul mai 
multor state membre, și încurajează 
coerența cadrului lor juridic și de 
reglementare. Zona geografică acoperită de 
cooperările regionale trebuie să respecte 
definiția dată de Comisie zonelor 
geografice în conformitate cu articolul 2h 
alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 
1775/2005.”

Or. en

Justificare

It is important to give long-term objectives to make the regional cooperation more 
operational and to ensure technical convergence, in coordination with the provisions of the 
Regulation 1775/2005.

Amendamentul 7

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 6A (nou)
Directiva 2003/55/CE
Articolul 8 – alineatul 2

Text propus de Comisie Amendament

(6a) La articolul 8, alineatul (2) se 
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înlocuiește cu următorul text:
„(2) Normele adoptate de operatorii 
sistemelor de transport pentru 
echilibrarea sistemului de transport al 
gazelor naturale trebuie să fie obiective, 
transparente și nediscriminatorii, inclusiv 
normele de stabilire a taxelor vamale 
pentru redevențele care trebuie plătite de 
utilizatorii rețelei în cazul unui 
dezechilibru energetic. Condițiile, inclusiv 
normele și tarifele, pentru prestarea 
acestor servicii de către operatorii 
sistemelor de transport se stabilesc, în 
mod nediscriminatoriu și ținând cont de 
costuri, în conformitate cu o metodologie 
compatibilă cu articolul 25 alineatul (2) și 
sunt publicate. Operatorii sistemelor de 
transport fac publice măsurile luate 
pentru echilibrarea sistemului de 
transport al gazelor, precum și costurile și 
veniturile pe care aceste măsuri le 
generează.”

Or. en

Justificare

L'operatore di Sistema di Trasmissione potrebbe decidere di pubblicare anche i dati relativi 
al bilanciamento del sistema, garantendo ai clienti una maggiore conoscenza circa le 
procedure di formazione del prezzo dell'energia.

Amendamentul 8

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 6B (nou)
Directiva 2003/55/CE
Articolul 8 – alineatul 4a (nou)

Text propus de Comisie Amendament

(6b) La articolul 8, se inserează următorul 
alineat:
„(4a) Operatorii sistemelor de transport 
construiesc o capacitate de interconectare 
suficientă între infrastructurile lor de 
transport pentru a face față tuturor 
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cererilor rezonabile de capacitate, stabilite 
printr-o procedură de licitație pentru 
rezervarea capacității de transport («open 
season»).”

Or. en

Justificare

The tasks of TSOs need to be strengthened to ensure that use of existing capacity is maximized 
on a non-discriminatory basis and new infrastructure is built where there is a market 
demand. These changes are essential for the integration of the European energy market.

Amendamentul 9

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 6C (nou)
Directiva 2003/55/CE
Articolul 8 – alineatul 4b (nou)

Text propus de Comisie Amendament

(6c) La articolul 8, se inserează următorul 
alineat:
„(4b) Operatorii sistemelor de transport 
măresc la maxim capacitatea de transport 
oferită pieței și nu fac diferențe între 
furnizorii interni și externi la alocarea și 
întreruperea capacității de ambele părți 
ale unei granițe naționale.”

Or. en

Justificare

The tasks of TSOs need to be strengthened to ensure that use of existing capacity is maximized 
on a non-discriminatory basis and new infrastructure is built where there is a market 
demand. These changes are essential for the integration of the European energy market.
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Amendamentul 10

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 10 – LITERA C
Directiva 2003/55/CE
Articolul 13 – alineatul 4

Text propus de Comisie Amendament

(4) Comisia poate adopta orientări pentru a 
garanta respectarea deplină și efectivă de 
către operatorul de sistem de distribuție a 
dispozițiilor alineatului (2) în ceea ce 
privește independența completă a acestuia, 
lipsa comportamentului discriminatoriu, 
precum și faptul că activitățile de furnizare 
desfășurate de întreprinderea integrată pe 
verticală nu profită în mod neloial de 
integrarea verticală. Această măsură, care 
are scopul de a modifica anumite elemente 
neesențiale din prezenta directivă prin 
completarea acesteia, se adoptă în 
conformitate cu procedura de reglementare 
cu control prevăzută la articolul 30 
alineatul (3).”

(4) Comisia poate adopta orientări de 
definire a cerințelor procedurale pentru a 
garanta respectarea deplină și efectivă de 
către operatorul de sistem de distribuție a 
dispozițiilor alineatului (2) în ceea ce 
privește independența completă a acestuia, 
lipsa comportamentului discriminatoriu, 
precum și faptul că activitățile de furnizare 
desfășurate de întreprinderea integrată pe 
verticală nu profită în mod neloial de 
integrarea verticală. Această măsură, care 
are scopul de a modifica anumite elemente 
neesențiale din prezenta directivă prin 
completarea acesteia, se adoptă în 
conformitate cu procedura de reglementare 
cu control prevăzută la articolul 30 
alineatul (3).”

Or. en

Justificare

The scope of the comitology process is too broadly defined.

Amendamentul 11

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 11A (nou)
Directiva 2003/55/CE
Articolul 19 – alineatul 1 – primul paragraf

Text propus de Comisie Amendament

(11a) La articolul 19, alineatul (1) se 
înlocuiește cu următorul text:
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„(1) Pentru organizarea accesului la 
instalațiile de depozitare și la stocarea în 
conductă atunci când este necesar din 
punct de vedere tehnic și/sau economic 
pentru asigurarea unui acces eficient la 
rețea pentru aprovizionarea 
consumatorilor, precum și pentru 
organizarea accesului la serviciile 
auxiliare, statele membre folosesc 
procedura de acces reglementată. Această 
procedură funcționează în conformitate 
cu criterii obiective, transparente și 
nediscriminatorii.”

Or. en

Justificare

Since gas storage remains in the hand of few incumbents, negotiated access does not lead to 
competitive access to storage. Regulated access should therefore be preferred.

Amendamentul 12

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 12
Directiva 2003/55/CE
Articolul 19 – alineatul 1 – al doilea paragraf

Text propus de Comisie Amendament

„Statele membre definesc și publică 
criteriile în conformitate cu care se 
stabilește dacă accesul la instalațiile de 
depozitare și de stocare în conductă este 
necesar, din punct de vedere tehnic și/sau 
comercial, pentru furnizarea unui acces 
eficient la sistem în vederea aprovizionării 
consumatorilor. Statele membre publică 
sau impun operatorilor de sisteme de 
depozitare și transport să publice 
instalațiile de depozitare sau părțile din 
aceste instalații, precum și conductele 
oferite în temeiul diferitelor proceduri 
prevăzute la alineatele (3) și (4).”

„Statele membre definesc și publică 
criteriile în conformitate cu care se 
stabilește dacă accesul la instalațiile de 
depozitare și de stocare în conductă este 
necesar, din punct de vedere tehnic și/sau 
comercial, pentru furnizarea unui acces 
eficient la sistem în vederea aprovizionării 
consumatorilor. Statele membre publică 
sau impun operatorilor de sisteme de 
depozitare și transport să publice 
instalațiile de depozitare sau părțile din 
aceste instalații, precum și conductele 
oferite.”
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Or. en

Amendamentul 13

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 12A (nou)
Directiva 2003/55/CE
Articolul 19 – alineatul 3

Text propus de Comisie Amendament

(12a) Articolul 19 alineatul (3) se elimină.

Or. en

Justificare

Since gas storage remains in the hand of few incumbents, negotiated access does not lead to 
competitive access to storage. Regulated access should therefore be preferred.

Amendamentul 14

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 13
Directiva 2003/55/CE
Articolul 22 – alineatul 1 – partea introductivă

Text propus de Comisie Amendament

(1) Noile infrastructuri de gaze naturale de 
mari dimensiuni, adică interconectările 
dintre statele membre, instalațiile GNL sau 
instalațiile de depozitare pot beneficia, la 
cerere și pentru o perioadă limitată de timp, 
de o derogare de la dispozițiile articolelor 
7, 18, 19, 20 și ale articolului 24c alineatele 
(4), (5) și (6), în următoarele condiții:

(1) Noile infrastructuri de gaze naturale de 
mari dimensiuni, adică interconectările 
dintre statele membre, instalațiile GNL sau 
instalațiile de depozitare pot beneficia, la 
cerere și pentru o perioadă limitată de timp, 
de o derogare de la dispozițiile articolelor 
7, 9, 18, 19, 20 și ale articolului 24c 
alineatele (4), (5) și (6), în următoarele 
condiții:

Or. en
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Justificare

E' necessario chiarire quali sono le infrastrutture che possono essere soggette a deroga e al 
contempo precisare che l'''Agenzia è competente quando la deroga concessa coinvolge più di 
due stati membri.

Amendamentul 15

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 13
Directiva 2003/55/CE
Articolul 22 – alineatul 3

Text propus de Comisie Amendament

(3) Autoritatea de reglementare prevăzută 
la capitolul VIa poate, de la caz la caz, să 
decidă asupra derogărilor menționate la 
alineatele (1) și (2). În cazul în care 
infrastructura în cauză se află pe teritoriul 
mai multor state membre, agenția exercită 
atribuțiile conferite autorității de 
reglementare în temeiul prezentului articol.

(3) Autoritatea de reglementare prevăzută 
la capitolul VIa poate, de la caz la caz, să 
decidă asupra derogărilor menționate la 
alineatele (1) și (2). În cazul în care 
infrastructura în cauză se află pe teritoriul a 
mai mult de două state membre, agenția 
exercită atribuțiile conferite autorității de 
reglementare în temeiul prezentului articol.

Or. en

Justificare

E' necessario chiarire quali sono le infrastrutture che possono essere soggette a deroga e al 
contempo precisare che l'Agenzia è competente quando la deroga concessa coinvolge più di 
due stati membri.

Amendamentul 16

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 13
Directiva 2003/55/CE
Articolul 22 – alineatul 3 – al patrulea paragraf

Text propus de Comisie Amendament

Înainte de acordarea unei derogări, 
autoritatea de reglementare decide asupra 
normelor și mecanismelor pentru 

La acordarea unei derogări, autoritatea de 
reglementare decide asupra normelor și 
mecanismelor pentru gestionarea și 
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gestionarea și alocarea capacității. Normele 
impun ca toți utilizatorii potențiali ai 
infrastructurii să fie invitați să își 
manifeste interesul cu privire la 
contractarea de capacitate anterior 
alocării de capacitate în ceea ce privește 
noua infrastructură, inclusiv pentru uz 
propriu. Autoritatea de reglementare 
impune ca normele referitoare la 
managementul congestionării să includă 
obligația de a oferi pe piață capacitatea 
neutilizată și impune ca utilizatorii 
instalației să aibă dreptul de a-și 
comercializa capacitățile contractate pe 
piața secundară. La evaluarea criteriilor 
menționate la alineatul 1 literele (a), (b) și 
(e) din prezentul articol, autoritatea de 
reglementare ia în considerare rezultatele 
procedurii de alocare a capacităților.

alocarea capacității, în cazul în care 
aceasta nu împiedică punerea în aplicare 
a contractelor pe termen lung.

Or. en

Justificare

E' necessario chiarire quali sono le infrastrutture che possono essere soggette a deroga e al 
contempo precisare che l'Agenzia è competente quando la deroga concessa coinvolge più di 
due stati membri. La concessione della deroga, inoltre, non impedisce la formazione di 
contratti a lungo termine.

Amendamentul 17

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 13
Directiva 2003/55/CE
Articolul 22 – alineatul 5 – al patrulea paragraf

Text propus de Comisie Amendament

Aprobarea Comisiei cu privire la o decizie 
de derogare își încetează efectele la doi 
ani de la adoptare în cazul în care, la acea 
dată, construcția infrastructurii nu a început 
încă și la cinci ani de la adoptare în cazul 

Autoritatea de reglementare poate evalua 
necesitatea de a revizui o decizie de 
derogare după doi ani de la adoptare în 
cazul în care, la acea dată, construcția 
infrastructurii nu a început încă și la cinci 
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în care, la acea dată, infrastructura nu este 
încă operațională.

ani după adoptare în cazul în care, la acea 
dată, infrastructura nu este încă 
operațională sau la orice dată ulterioară 
pe care aceasta o consideră adecvată.

Or. en

Justificare

L'Autorità di regolamentazione potrebbe decidere di valutare la necessità di rinnovare la 
decisione di deroga per un periodo superiore a quello stabilito o spostare i termini di effetto 
della deroga stessa.

Amendamentul 18

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 13
Directiva 2003/55/CE
Articolul 22 – alineatul 5a (nou)

Text propus de Comisie Amendament

(5a) Derogările la care se face referire la 
alineatul (1) se aplică în mod automat 
derogărilor acordate în temeiul acestui 
articol la data intrării în vigoare a 
Directivei .../.../CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din ... [de 
modificare a Directivei 2003/55/CE 
privind normele comune pentru piața 
internă în sectorul gazelor naturale]1.
______________ 
1 JO L ...

Or. en

Justificare

Con tale emendamento non vengono discriminati i nuovi investimenti.
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Amendamentul 19

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24a – alineatul 1

Text propus de Comisie Amendament

(1) Fiecare stat membru desemnează o 
autoritate națională de reglementare unică.

(1) Fiecare stat membru desemnează o 
autoritate națională de reglementare unică 
pentru energia electrică și gaze.

Or. en

Justificare

It is better to avoid confusion considering the representative duty of this body in the Agency.

Amendamentul 20

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24a – alineatul 3 – litera b

Text propus de Comisie Amendament

(b) organele de conducere ale acesteia sunt 
numite pentru un mandat fix de cel puțin 
cinci ani, care nu poate fi reînnoit și nu 
pot fi eliberate din funcție pentru niciun 
motiv, altul decât în cazul în care nu mai 
îndeplinesc condițiile prevăzute la 
prezentul articol sau în care au comis o 
faptă din culpă gravă.

(b) organele de conducere ale acesteia sunt 
numite pentru un mandat de cel puțin cinci 
ani, reînnoibil o singură dată, și nu pot fi 
eliberate din funcție pentru niciun motiv, 
altul decât în cazul în care nu mai 
îndeplinesc condițiile prevăzute la 
prezentul articol sau în care au comis o 
faptă din culpă gravă.

Or. en

Justificare

A 5-year term of office of the national regulator should be renewable once, given the long-
term nature and need for stability in the energy market; longer appointments should be non-
renewable.
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Amendamentul 21

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24b – litera fa (nouă)

Text propus de Comisie Amendament

(fa) asigurarea, în colaborare cu 
autoritățile naționale corespunzătoare, a 
protecției consumatorilor pe baza calității 
serviciilor, a accesului la informații 
fiabile și clare și a unui drept eficient la 
căi de atac.

Or. en

Amendamentul 22

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24c – alineatul 1 – litera g

Text propus de Comisie Amendament

(g) să monitorizeze securitatea și 
fiabilitatea rețelei, precum și să revizuiască 
normele privind securitatea și fiabilitatea 
acesteia;

(g) să monitorizeze securitatea și 
fiabilitatea rețelei, stabilind standarde și 
cerințe pentru calitatea serviciilor și a 
aprovizionării, precum și să revizuiască 
calitatea serviciilor și a aprovizionării,
normele privind securitatea și fiabilitatea 
rețelei;

Or. en

Justificare

Some national regulator authority have already this duty to monitor the functioning of the 
natural gas market also in terms of quality of supply and services to consumers, who will see 
then, a real benefit from more consistent and transparent regulation.
It is also appropriate to ensure that national regulatory authorities responsible for setting or 
approving the tariffs will be also responsible for setting the underlying methodologies to set 
transmission and distribution tariff to have a more stable and transparent regulatory 
framework.
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Amendamentul 23

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24c – alineatul 1 – litera k

Text propus de Comisie Amendament

(k) să monitorizeze și să revizuiască
condițiile de acces la instalațiile de 
depozitare, la stocarea în conductă și la alte 
servicii auxiliare, astfel cum se prevede la 
articolul 19;

(k) să monitorizeze condițiile de acces la 
instalațiile de depozitare, la stocarea în 
conductă și la alte servicii auxiliare, astfel 
cum se prevede la articolul 19;

Or. en

Justificare

The difference between “monitoring” and “reviewing” is unclear and the reference to 
"reviewing” tends to create a legal basis for specific new ex ante powers on storage, 
linepack and other ancillary services.

Amendamentul 24

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24c – alineatul 1 – punctul l

Text propus de Comisie Amendament

(l) fără a aduce atingere competențelor 
celorlalte autorități naționale de 
reglementare, să garanteze standarde 
ridicate ale serviciilor publice în domeniul 
gazelor naturale, protecția consumatorilor 
vulnerabili și eficiența măsurilor privind 
protecția consumatorilor prevăzute în 
anexa A;

(l) fără a aduce atingere competențelor 
celorlalte autorități naționale de 
reglementare, să garanteze standarde 
ridicate ale serviciilor publice în domeniul 
gazelor naturale, deschiderea eficientă a 
pieței gazelor naturale și dreptul 
consumatorului de a alege, protecția 
consumatorilor vulnerabili și eficiența 
măsurilor privind protecția consumatorilor 
prevăzute în anexa A;
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Or. en

Justificare

It is very important to achieve an effective opening of the gas market for all participants.

Amendamentul 25

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24c – alineatul 1 – litera m

Text propus de Comisie Amendament

(m) să publice recomandări, cel puțin pe 
bază anuală, cu privire la conformitatea 
tarifelor de furnizare cu dispozițiile 
articolului 3;

(m) să publice recomandări, cel puțin pe 
bază anuală, cu privire la conformitatea 
tarifelor de furnizare cu evoluția propriu-
zisă a pieței și cu dispozițiile articolului 3;

Or. en

Justificare

It is very important to achieve an effective opening of the gas market for all participants.

Amendamentul 26

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24c – alineatul 1 – litera n

Text propus de Comisie Amendament

(n) să garanteze accesul la datele privind 
consumul consumatorilor, precum și 
aplicarea unui format armonizat în ceea ce 
privește datele privind consumul și accesul 
la datele prevăzute la litera (h) din anexa 
A;

(n) să garanteze accesul eficient și egal la 
datele privind consumul consumatorilor 
pentru toți participanții la piață, precum și 
aplicarea unui format armonizat în ceea ce 
privește datele privind consumul și accesul 
la datele prevăzute la litera (h) din anexa 
A;
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Or. en

Justificare

It is very important to achieve an effective opening of the gas market for all participants.

Amendamentul 27

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24c – alineatul 1 – litera p

Text propus de Comisie Amendament

(p) să monitorizeze aplicarea corectă a 
criteriilor în conformitate cu care o 
instalație de depozitare intră în sfera de 
aplicare a articolului 19 alineatul (3) sau 
a articolului 19 alineatul (4).

(p) să monitorizeze aplicarea corectă a 
criteriilor în conformitate cu care se poate 
stabili dacă accesul la instalațiile de 
depozitare și de stocare în conductă este 
necesar, din punct de vedere tehnic și/sau 
comercial, pentru furnizarea unui acces 
eficient la sistem în vederea aprovizionării 
consumatorilor.

Or. en

Justificare

Consistency with new provisions of article 19 paragraph 1 of the current proposal.

Amendamentul 28

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24c – alineatul 3 – litera b

Text propus de Comisie Amendament

(b) să desfășoare, în cooperare cu (b) să desfășoare, în cooperare cu 
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autoritățile naționale din domeniul 
concurenței, investigații cu privire la 
funcționarea piețelor gazelor naturale și să 
decidă, în absența încălcării normelor în 
materie de concurență, asupra oricăror 
măsuri necesare și proporționale pentru 
promovarea unei concurențe efective și 
pentru asigurarea unei funcționări adecvate 
a pieței, inclusiv a programelor de cesiune 
de contracte de furnizare a gazelor 
naturale;

autoritățile naționale din domeniul 
concurenței, cu respectarea reciprocă a 
sferelor de competență respective, 
investigații de documentare cu privire la 
funcționarea piețelor gazelor naturale și să 
decidă, în absența încălcării normelor în 
materie de concurență, asupra oricăror 
măsuri necesare și proporționale pentru 
promovarea unei concurențe efective și 
pentru asigurarea unei funcționări adecvate 
a pieței, inclusiv a programelor de cesiune 
de contracte de furnizare a gazelor 
naturale, deoarece acestea sunt 
compatibile cu nevoia de a asigura 
siguranța aprovizionării;

Or. en

Justificare

E' fondamentale rispettare le reciproche competenze delle e due Autorità e chiarire che 
l'Autorità per l'Energia è preposta ad effettuare un controllo ex ante mentre l'AntiTrust ha 
competenza di controllo ex post.

Amendamentul 29

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24c – alineatul 3 – litera d

Text propus de Comisie Amendament

(d) să impună sancțiuni eficiente, adecvate 
și cu caracter de descurajare asupra 
întreprinderilor din sectorul gazelor 
naturale care nu își respectă obligațiile care 
le revin în temeiul prezentei directive sau 
deciziile autorității de reglementare ori ale 
agenției;

(d) să impună sancțiuni eficiente, uniforme
și cu caracter de descurajare asupra 
întreprinderilor din sectorul gazelor 
naturale care nu își respectă obligațiile care 
le revin în temeiul prezentei directive sau 
deciziile autorității de reglementare ori ale 
agenției;

Or. en
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Justificare

Le sanzioni oltre che efficaci e dissuasive devono essere "omogenee" nei diversi Stati 
Membri.

Amendamentul 30

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24c – alineatul 4 – litera a

Text propus de Comisie Amendament

(a) conectarea și accesul la rețelele 
naționale, inclusiv tarifele de transport și 
distribuție și termenii, condițiile și tarifele 
de acces la instalațiile GNL. Aceste tarife 
permit efectuarea investițiilor necesare în 
rețele și în instalații GNL într-un mod care 
să garanteze fiabilitatea acestora;

(a) conectarea și accesul la rețelele 
naționale, inclusiv tarifele de transport și 
distribuție, metodologia de stabilire a 
tarifelor de transport și de distribuție și 
termenii, condițiile și tarifele de acces la 
instalațiile GNL. Aceste tarife permit 
efectuarea investițiilor necesare în rețele și 
în instalații GNL într-un mod care să 
garanteze fiabilitatea acestora;

Or. en

Justificare

L'autorità di regolamentazione deve essere informata anche in relazione alla metodologia 
riguardante la formazione delle tariffe.

Amendamentul 31

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24c – alineatul 6

Text propus de Comisie Amendament

(6) Autoritățile de reglementare au 
competența de a solicita operatorilor de 
sisteme de transport, de depozitare, GNL 
și de distribuție, dacă este cazul, să 
modifice termenii și condițiile, inclusiv 

(6) Autoritățile de reglementare au 
competența de a solicita operatorilor 
infrastructurilor supuse accesului 
reglementat al părților terțe în 
conformitate cu dispozițiile articolului 18, 
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tarifele menționate la prezentul articol, în 
scopul garantării proporționalității acestora 
și a aplicării lor într-un mod 
nediscriminatoriu.

articolului 19 alineatul (4) și articolului 
20, dacă este cazul, să modifice termenii și 
condițiile, inclusiv tarifele menționate la 
prezentul articol, în scopul garantării 
proporționalității acestora și a aplicării lor 
într-un mod nediscriminatoriu.

Or. en

Justificare

This is to take account of the fact that the Directive allows for access to infrastructures not to 
be regulated in certain circumstances.

Amendamentul 32

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24c – alineatul 13

Text propus de Comisie Amendament

(13) Statele membre asigură existența la 
nivel național a mecanismelor adecvate 
care să garanteze că partea afectată de o 
decizie a autorității naționale de 
reglementare are dreptul la apel în fața unui 
organism independent.

(13) Statele membre asigură existența la 
nivel național a mecanismelor adecvate 
care să garanteze că partea afectată de o 
decizie a autorității naționale de 
reglementare are dreptul la apel în fața unui 
organism judiciar național sau a unei alte 
autorități naționale independente de 
părțile implicate și de guvernul statului 
membru respectiv.

Or. en

Justificare

In order to ensure the independence and integrity of national regulatory decisions, appeals 
should be undertaken by an independent and neutral body, such as the Courts, which is not 
subject to private or political influence in line also with Article 22a par 2 which sets out the 
independence of regulatory authorities from any other public or private entity, market 
interests or governments. Having appeals go through the Courts helps to establish the 
independence of regulatory decisions from political interference. This is also necessary given 
that in some countries local municipalities are involved in these decisions.
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Amendamentul 33

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24c – alineatul 14

Text propus de Comisie Amendament

(14) Comisia poate adopta orientări 
privind punerea în aplicare de către 
autoritățile de reglementare a 
competențelor prevăzute la prezentul 
articol. Această măsură, care are scopul 
de a modifica anumite elemente 
neesențiale din prezenta directivă prin 
completarea acesteia, se adoptă în 
conformitate cu procedura de 
reglementare cu control prevăzută la 
articolul 30 alineatul (3).”

eliminat

Or. en

Justificare

The definition of the prerogatives of the national regulators goes far beyond the scope of 
measures that could be adopted by comitology procedure.

Amendamentul 34

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24d – alineatul 2a (nou)

Text propus de Comisie Amendament

(2a) Autoritățile de reglementare pot 
încheia acorduri cu alte autorități de 
reglementare din Uniune în scopul 
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stimulării cooperării în domeniul 
reglementării.

Or. en

Justificare

Regulatory authorities need to be empowered under their national legislation to establish 
agreements with other EU regulatory authorities in order to foster greater regulatory 
cooperation and consistency.

Amendamentul 35

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24d – alineatul 4

Text propus de Comisie Amendament

(4) Comisia poate adopta orientări cu 
privire la obligația autorităților naționale 
de reglementare de a coopera reciproc și 
cu agenția și cu privire la situațiile în care 
agenția capătă competența de a decide în 
legătură cu regimul de reglementare 
pentru infrastructurile care leagă cel 
puțin două state membre. Aceste măsuri, 
care au scopul de a modifica anumite 
elemente neesențiale din prezenta 
directivă prin completarea acesteia, se 
adoptă în conformitate cu procedura de 
reglementare cu control prevăzută la 
articolul 30 alineatul (3).

eliminat

Or. en

Justificare

The regulatory regime for cross-border issues, which implies defining the extent of the duties 
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of the regulatory authorities to cooperate with each other and with the Agency, is too 
fundamental to be simply determined by comitology process which only concerns "non-
essential elements". The powers conferred on the Agency need a legal basis under the 
framework of classical decision-making process.

Amendamentul 36

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24f – alineatul 1

Text propus de Comisie Amendament

(1) Statele membre solicită întreprinderilor 
de furnizare să păstreze la dispoziția 
autorității naționale de reglementare, a 
autorității naționale din domeniul 
concurenței și a Comisiei, timp de cel 
puțin cinci ani, toate datele pertinente cu 
privire la tranzacțiile din cadrul 
contractelor de furnizare de gaze naturale 
și de derivate în domeniul gazelor naturale 
cu clienți angro și cu operatori de sisteme 
de transport, precum și cu operatori de 
sisteme de depozitare și GNL.

(1) Statele membre solicită întreprinderilor 
de furnizare să păstreze la dispoziția 
autorităților competente, în scopul 
îndeplinirii sarcinilor acestora, timp de 
cel puțin cinci ani, toate datele pertinente 
cu privire la tranzacțiile din cadrul
contractelor de furnizare de gaze naturale 
și de derivate în domeniul gazelor naturale 
cu clienți angro și cu operatori de sisteme 
de transport, precum și cu operatori de 
sisteme de depozitare și GNL.

Or. en

Justificare

The circumstances for collection of data related to wholesale contracts should be clearly 
defined and related to specific tasks of the competent authorities. Competent authorities may 
include other bodies than those mentioned in the Directive proposal. As regards the NRAs, 
article 24c §3 (c) of the Commission’s proposal also allows regulatory authorities “to request 
any information from natural gas undertakings relevant for the fulfilment of its tasks”.
Record-keeping requirements should be consistent with this provision.

Amendamentul 37

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului – act de modificare
ARTICOLUL 1 – PUNCTUL 14
Directiva 2003/55/CE
Articolul 24f – alineatul 3
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Text propus de Comisie Amendament

(3) Autoritatea de reglementare poate 
decide să pună la dispoziția participanților 
pe piață elemente ale acestor informații, cu 
condiția ca informațiile sensibile din punct 
de vedere comercial privind actori 
individuali de pe piață sau privind 
tranzacțiile individuale să nu fie divulgate. 
Prezentul alineat nu se aplică cu privire la 
informațiile referitoare la instrumentele 
financiare care intră în sfera de aplicare a 
Directivei 2004/39/CE.

(3) Autoritatea de reglementare poate 
decide să pună la dispoziția participanților 
pe piață elemente ale acestor informații, cu 
condiția ca informațiile sensibile din punct 
de vedere comercial privind actori 
individuali de pe piață sau privind 
tranzacțiile individuale să nu fie divulgate. 
Prezentul alineat nu se aplică cu privire la 
informațiile referitoare la instrumentele 
financiare care intră în sfera de aplicare a 
Directivei 2004/39/CE, și nici contractelor 
de lungă durată pentru importurile de 
gaze din țări terțe.

Or. en

Justificare

Publication of data must be necessary and proportionate. The EU gas market is highly 
dependant on imports from third countries, which are generally based on bilateral long term 
contracts negotiated between EU gas importers, on the one hand, and non EU producers. In 
this context the publication of strategic data related to such contracts, especially prices, even 
in aggregated form, would obviously be against the interest of EU gas importers (for instance 
average price of gas imports), because it would give non-EU gas producers information on 
their competitors’ sales conditions.
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EXPUNERE DE MOTIVE

INTRODUZIONE

Il mercato del Gas e quello dell’elettricità sono di vitale importanza per l'Unione Europea che 
a più riprese ha dichiarato di volersi esprimere con una "single voice" in materia di energia.

Perché l’Unione Europea possa realizzare l’obiettivo della creazione di un mercato interno 
dell’energia è fondamentale realizzare condizioni di concorrenza uniformi per tutte le società 
operanti nel settore del gas e dell'energia elettrica.

A tal scopo la Commissione Europea ha lanciato il 3° Pacchetto in materia di energia che 
dovrebbe attuare quella liberalizzazione dei mercati che i precedenti pacchetti non hanno 
finora realizzato1.

SPECIFICITA' DEL SETTORE GAS

La proposta della Commissione Europea prevede di adottare lo stesso approccio sia nel settore 
Gas sia in quello dell'elettricità.

La proposta é sicuramente valida nella misura in cui creerà un mercato energetico simmetrico 
ed armonizzato che permetta di superare l’elevato grado di concentrazione tuttora presente in 
alcuni Paesi, facilitando l’accesso al mercato da parte di nuove aziende e garantendo 
condizioni di concorrenza che - nel lungo periodo - porteranno ad un abbassamento dei prezzi 
a vantaggio del consumatore finale.

Il relatore ritiene, tuttavia, che, considerata la diversità strutturale dei due mercati, la non 
trascurabile dipendenza da paesi terzi al di fuori dell'Unione Europea nel settore del Gas, le 
differenze tra stati membri nelle modalità di recepimento della normativa in vigore e 
l'esistenza di contratti di fornitura pluriennali nel settore gas, sia necessario distinguere tra il 
settore del Gas e quello dell'energia elettrica

A tal proposito, il relatore sostiene che i contratti di fornitura di lungo termine vadano 
salvaguardati dal momento che non determinano de facto il “controllo” della rete da parte 
dell’ operatore impegnato nell’approvvigionamento e fornitura. Gli stati membri potranno 
pertanto essere liberi, nel rispetto degli obblighi del Trattato, di promuovere accordi che 
contribuiscano a migliorare la produzione e la distribuzione di energia garantendo nel 
contempo benefici per il consumatore finale e redditivita' degli investimenti.

                                               

1
Il processo di liberalizzazione del mercato del Gas é iniziato nel 1999, sebbene  una tappa importante per creare 

il mercato europeo dell'energia é stata segnata con l'introduzione  della direttiva del giugno 2003.
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DEGRUPAREA (UNBUNDLING)

Il nodo cruciale del pacchetto riguarda senza dubbio la separazione proprietaria che impedisce 
espressamente alle società verticalmente integrate di possedere una partecipazione sia 
nell'attività di fornitura che nel trasporto di gas.

La legislazione vigente che prevede la separazione funzionale e giuridica dell’operatore che 
opera nella trasmissione da quello che opera nell'approvvigionamento, non ha consentito di 
risolvere il conflitto di interessi in seno alle aziende verticalmente integrate che utilizzano la 
rete per mantenenere la posizione dominante nel mercato, non avendo esse alcun incentivo 
per investire in nuove reti e consentire l’ accesso di nuovi operatori.

Il relatore ritiene, dunque, che la separazione proprietaria rappresenti sicuramente il metodo 
migliore per assicurare completa indipendenza tra società operanti nel trasporto e nella 
fornitura, nonché l’opzione certamente più percorribile ed efficiente rispetto a quella del 
gestore di sistema indipendente (ISO) che richiederebbe pesanti e articolate strutture di 
governance ed un forte controllo regolamentare. E' inoltre doveroso ricordare che in alcuni 
Stati Membri l'esperimento dell'ISO non si è certamente rivelato un successo.

Altrettanto urgente è l’esigenza di procedere ad una effettiva separazione dei gestori degli 
impianti di stoccaggio e trasmissione dalle attività di fornitura facenti capo alla società 
verticalmente integrata al fine di garantire una gestione trasparente delle capacità di gas e una 
maggiore sicurezza nell’ approvvigionamento. Il relatore ritiene che per limitare 
comportamenti discriminatori verso nuovi operatori di sistema, l'accesso agli impianti di 
stoccaggio dovrà essere regolato e non negoziato.

E’ comunque fondamentale che la liberalizzazione del mercato del gas avvenga in modo 
simmetrico prevedendo un'armonizzazione del grado di apertura dei mercati nazionali. La 
reciprocità dovrà in certa misura essere applicata anche in relazione ai paesi terzi; a tale 
proposito il relatore, pur dichiarandosi favorevole rispetto alla clausola di salvaguardia 
imposta dalla Commissione Europea, ritiene sia importante che gli accordi tra l'UE e paesi 
extra UE, potenziali investitori, vadano meglio disciplinati nella forma e nel contenuto.

INDIPENDENZA DEI REGOLATORI NAZIONALI

La Commissione con il terzo pacchetto intende conferire un ruolo chiave alle Autorità di 
regolamentazione nazionali che dovranno disporre di personalità giuridica, autonomia di 
bilancio e dimostrare di essere totalmente indipendenti nella gestione.

Il relatore accoglie con soddisfazione le proposte della Commissione che intendono 
armonizzare e rafforzare le funzioni dei regolatori nazionali.

Le autorità di regolamentazione nazionali, dovranno essere inoltre dotate di adeguati 
poteri dissuasivi e sanzionatori, e le sanzioni dovranno avere carattere di omogeneità 
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per i diversi regolatori.

Il relatore ritiene necessario che le indagini conoscitive delle autorità di regolamentazione sul 
funzionamento dei mercati siano condotte nel rispetto delle competenze delle autorità 
Antitrust.

Il relatore condivide anche la necessità di formalizzare gli obblighi di cooperazione tra 
regolatori lasciando alla Commissione, tramite l`Agenzia, il compito di monitorarne 
l´effettiva cooperazione.

INFRASTRUTTURE

Le infrastrutture ricoprono certamente un ruolo di primaria importanza nella creazione di un 
mercato europeo integrato dell’energia.

E’doveroso - infatti - ricordare la situazione dei nuovi paesi membri che, disponendo di 
infrastrutture carenti, talvolta inesistenti, dipendono completamente per le forniture di gas da 
operatori di paesi terzi.

La normativa prevede una serie di suggerimenti tesi a favorire gli investimenti in 
infrastrutture di nuovi operatori tramite l'esenzione dell’accesso regolamentato a terzi (TPA).

Il relatore ritiene che le esenzioni accordate debbano avere come fine ultimo l'incentivazione 
degli investimenti in infrastrutture di vitale importanza per la creazione di un mercato 
integrato europeo, laddove per investimenti non si intendono solamente crossborder, ma 
anche rigassificatori e impianti di stoccaggio del gas,

Nel quadro della nuova proposta, leggermente corretta per adattarsi alle disposizioni sulla 
separazione proprietaria, il relatore ritiene che, al fine di evitare ambiguità interpretative, le 
esenzioni debbano essere concesse, nel pieno rispetto di logiche di mercato e in chiave pro-
concorrenziale, sulla base di una disciplina chiara e stabilita ex ante e secondo tempistiche 
definite. Il relatore considera inoltre necessario salvaguardare gli investimenti in corso d'opera 
estendendone il regime di esenzione TPA

Il relatore pur giudicando positiva la proposta della Commissione che prevede una 
cooperazione sistematica tra gli operatori di rete, quanto meno su base regionale, ritiene 
necessario attribuire carattere operativo alla cooperazione prevedendo la creazione di una 
struttura unitaria per la gestione della rete a livello regionale. La Commissione dovrà essere 
informata, di intesa con gli stati membri, riguardo a tale cooperazione.

POTERI DELLA COMMISSIONE
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La direttiva sulle norme comuni nel mercato del gas prevede un ampliamento dei poteri della 
Commissione per l’adozione di orientamenti vincolanti mediante la cosiddetta procedura di 
“comitologia” in una svariata serie di casi che vanno dalla designazione e certificazione degli 
operatori di trasmissione, alla verifica del rispetto degli obblighi, all'attuazione di poteri 
regolatori, alla concessione di esenzioni per nuove infrastrutture e così via.

Benchè il relatore si dichiari favorevole affinché sia la Commissione in ultima analisi -nel 
caso essa nutra seri dubbi - competente a risolvere controversie e conflitti di competenza e ad 
imporre decisioni vincolanti di carattere tecnico, ritiene, tuttavia, che in alcune parti della 
direttiva la Commissione ecceda i suoi poteri; in particolare quando viene chiamata ad 
adottare le "linee guida" attraverso la procedura di comitologia con diritto di scrutinio, 
procedura prevista invece per l’adozione di misure di portata generale volte a modificare 
elementi non essenziali della direttiva.

TRASPARENZA E TUTELA DEL CONSUMATORE

Il mercato interno dell’energia elettrica così come quello del gas risentono di una mancanza di 
trasparenza che ostacola l’allocazione efficiente delle risorse e impedisce l’accesso di nuovi 
operatori sul mercato.

Le bollette sono spesso illeggibili e il consumatore nella maggior parte dei casi non è in 
condizione di accedere ai dati relativi ai propri consumi o alle tariffe applicate dagli 
operatori. Il relatore sottolinea pertanto che é necessario aumentare la fiducia nel mercato, 
rendendo disponibili al consumatore, anche attraverso appositi siti internet, il maggior numero 
di informazioni relative ai contratti di fornitura o ai contratti derivati e prevedendo possibilità 
di ricorso,

Una maggiore trasparenza beneficerebbe non solo il consumatore nell’accesso ai dati ma 
anche gli operatori stessi, che potranno disporre di informazioni relativamente alle 
partecipazioni nel mercato di operatori di paesi terzi, anch'essi soggetti agli stessi obblighi di 
trasparenza degli operatori europei.

Il relatore ritiene necessario responsabilizzare gli operatori riguardo al servizio pubblico 
offerto ai consumatori affinché, ai fini della valutazione della qualità del servizio, prevedano 
tariffe “sociali” a tutela di consumatori appartenenti a categorie vulnerabili.
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